
  

SUPERINTENDENCIA 
al DE COMPAÑÍAS 

NÓMINA DE SOCIOS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A 5U 
VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE COMPANÍA ECUATORIANA 

  

Y 1. COMPAÑÍA O 

Nom DOOR e E DE 
NÚMERO DE EXPEDIENTE............... ENE ARS a 
NOMBRE Y CARGO DEL REPRESENTANTE LEGAL. XAML. Bi. ¿ZASNKA.-. Aqua ho. 

    

   

2. COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA 

: NOMBRE DE AN NN EAS RINA Co 

> o 
NACIONALIDAD O 
DOMICILIO... O... MONA RS ÓN 

    

       

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autosidad competente del país de origen o Cónsul del 
Ecuador en la que se acredite que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA 
ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOSVALS HDD. JON a ye: Vda earn: 
a A 

NÚMERO DERE ENTIFICACIÓN PERSQNALQA- A e 
DOMICILIO Ane. Aa. DA SRA. 

   

  

   

    

  

        

  

  

le 

LARIZA GUEVARA MOYA 

DEBA 00 12279e20581750



AUTENTICACIÓN NOTARIAL 

La suscrita, LARIZA GUEVARA MOYA, actuando en mi condición de Notaria Pública 

debidamente autorizada bajo tas leyes de la República de Costa Rica, con oficina abierta en San 

José, Barrio Tournón, frente al Hotel Villa Tournón, de conformidad con lo dispuesto en los 

artículos ciento nueve y ciento once del Código Notarial Costarricense, procedo hacer 

autenticación notarial de la firma del señor JOSE ANTONIO YOCK, en su condición de 

representante de la empresa "Del Monte Fresh Produce International Inc.”, consignada en mi 

presencia el día seis de febrero del dos mil quince y la cual consta en el documento adjunto al 

presente folio, cuyo contenido consiste en formulario de la Superintendencia de Compañías, de 

la República de Ecuador, donde se brinda información sobre la Nómina de Socios o Accionistas 

de una compañía extranjera que a su vez sea socia o accionista de compañía ecuatoriana, con 

los nombres de los apoderados locales de las mismas, así como de los datos de los socios o 

accionistas de la compañía extranjera. Asimismo, hago referencia a que el presente documento 

se extiende para ser utilizado en la REPÚBLICA DE ECUADOR, que mi firma y sello blanco que 

aparecen en el presente documento, se encuentran registrados ante el Registro Nacional de 

Notarios y que la firma fue consignada de mi puño y letra al momento de realizarse el presente 

acto. Se emite la presente autenticación notarial de firma en hoja de seguridad de Notario Público 

confeccionada por Formularios Standard número: tres dos cinco ocho cuatro siete cinco cero. Firmo 

en la ciudad de San José, Costa Rica, a las quince horas y treinta minutos del día seis de 

febrero del dos mil quince. Agrego y cancelo los timbres de ley.    

   

Carné 12279 
Abogado y Noteri o 

  ñ il 2 IONES el [2 da,    
          

        

LARIZA GUEVARA MOYA 

12279w3 258,750   ADO AO SO 0 0000001 
pao 4 8 1 8.0 

 



  

     

  

ICCION NP IIA NYLON 

NAL DE) 20) Disección Nacional de Notariado 

ARIADO ¿0 DIRECCIÓN NACIONAL DE NOTARIADO 

  

LIC. CARLOS ANDRES SANABRIA VARGAS, FUNCIONARIO 
AUTORIZADO DE LA DIRECCIÓN NACIONAL DE NOTARIADO DE 
LA REPÚBLICA DE COSTA RICA, HACE CONSTAR: Que la FIRMA 
del (de la) Notario (a) Público (a) LARIZA GUEVARA MOYA, CÉDULA 
110480180, CARNÉ NÚMERO 12279,es similar a la que se 

encuentra registrada en el Registro Nacional de Notarios de esta 
Dirección. Que a la fecha en que el (la) Notario (a) expidió el 
documento adjunto, se encontraba habilitado (a) para el ejercicio del 
notariado. ADVERTENCIAS DE NULIDAD Y VALIDEZ: Si este folio es 
desprendido de los folios adjuntos, o los sellos de esta Dirección que 

sirven de liga o unión con dicho folio se encuentran "rotos" o alterados, 
la razón de autenticación queda automáticamente anulada. El presente 
trámite de legalización de firma no implica convalidación, ni prejuzga 
sobre la legalidad, validez, eficacia, autenticidad O legitimidad del 

documento adjunto ní de su contenido, así como tampoco de la 
solvencia tributaria relacionada directa oO indirectamente con 
dicho documento, por consiguiente tampoco implica __aval__ni 

responsabilidad alguna de la Dirección Nacional de Notariado ni del 
funcionario que la expide. -ES CONFORME.- San Pedro de Montes de 
Oca, a las ocho horas treinta y ocho minutos del diez de febrero 
del año dos mil quince. Se agregan y cancelan los timbres de ley. 
(ULTIMA LINEA) 

  

    
    

   

   

     

     

[| DIRECCION N? 
¡| NACIONAL DE | 2) 
SA NOTARIADO p2    

  

140. CARLOS ANDRES SANABRIA VARGAS 
FUNCIONARIO AUTORIZADO 

AS 

San Pedro de Montes de Oca, Costado oeste deí Mall SanPedro, Oficentro Sigma, Edificio A, 5? 

piso. Tel.: 2528-5756 / Fax: 2528-5754 

  

IRA e...



00
02
04
22
5 

APOSTILLE 
(Convention de La Haye du $ octobre 1961) 

Código: CCO401MFIDF 
¿Code — Coda) 1. País; Costa Rica — 

[Country - Pays.) 

A-
11

 

El presente documento público 

(This pubre document Le prásent acte públic) 

2. Ha sido firmado por: Cantos Anures Sanabria Vargas 

(Has boen signed by= A ólo signó par) 

3. Actuando en Calidad de: Coordinador.Notarial 

“Áctrg ln tho capacity of— Agistant en qualtó de) 

Dirección Nacional de Notariado 
. el sello/estampilla De: ke 

Poe «seolistamp of= Est revétu du scan de/tmbre de) 
— 

Certificado 
a 

[Cortfiod— Altesto) 

L 1250212018 

5. En: Sen José, Costa Rica 
E 

(At-AJ 

+ del MREC 
: di macho Oficial de Autenticaciones 

he - Por) EII oran “flame - Mmistbre des Affaxes Evangtros 
     

    

  

   

  

   

  

8.No.: 205291 

¿Under number = Saus la rt 

  

(Signature — Signature) 
AS 

         

Nombre GQUUER DEL MONTE FRESH PRODUCE INTERNACIONAL INC 

(Same of the holder of document— 'Noun du titulare ) 
- 

Tipo de documento: Autenticación de Firma de Notario Público 

(Fyos of document =— Type du document) 

Número de hojas gutenticadas: 3 

(Number of pages = Nombre de pagos) 

  

Esta apostilla / legalización sálo 

certifica la autenticidad de la 
brma, la  tapocidad del 
signatario y el sello o tbmbre 

que ostenta. Ésta no cernhica el 

contenido del documento para 

el cual se expidió. 

1 

This apostille / legalizatian only 

cerufies the signature; the 

capacityÚf the signer and the 
seal or stamp it bears. Jt does 

Cette apostille / legalization ne 

qualité en laqueñe le signatalre 

de l'acte a agi, et le sceau Ou 

certifie que la signature, la! 

nat certity the content of the-._timbre dont cet acte est revétu. : 

document for which 

issued 
¡to was — Elle ne certífie pas le contenu du 

document pour lequel elle a été 

émise. 

La autenticidad de esta apostilla / legalización puede ser verihcada en: - The authenticity of this 

apostille / legalization may be vesiñed at: - Vauthenticité de cette apostille / Jegalization peut Étre 

  

  

  

SIN TEXTO 
DIRECCIÓN NACIONAL DE NOTARIADO 

EN BLANCO | 

 


